
Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Pigasos Alieftiki Naftiki Etaireia la plata cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 24, 30.1.2010. 

Recurs introdus la 11 decembrie 2009 de Hubert Ségaud 
împotriva Ordonanței Tribunalului (Camera a șasea) 
pronunțate la 29 octombrie 2009 în cauza T-249/09, 

Ségaud/Comisia 

(Cauza C-514/09 P) 

(2010/C 234/30) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Recurent: Hubert Ségaud (reprezentant: J.-P. Ekeu, avocat) 

Cealaltă parte în proces: Comisia Europeană 

Prin Ordonanța din 21 mai 2010, Curtea (Camera a opta) a 
respins recursul și a dispus ca domnul Ségaud să suporte 
propriile cheltuieli de judecată. 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Landesarbeitsgericht Hamm (Germania) la 4 mai 2010 

— KHS AG/Winfried Schulte 

(Cauza C-214/10) 

(2010/C 234/31) 

Limba de procedură: germana 

Instanța de trimitere 

Landesarbeitsgericht Hamm 

Părțile din acțiunea principală 

Apelantă: KHS AG 

Intimat: Winfried Schulte 

Întrebarea preliminară 

Articolul 7 alineatul (1) din Directiva 2003/88/CE ( 1 ) trebuie 
interpretat în sensul că se opune legislațiilor și/sau practicilor 
naționale care prevăd că dreptul la perioada minimă de 
concediu anual plătit se stinge la sfârșitul perioadei de 
referință și/sau la sfârșitul perioadei de report și în cazul în 
care lucrătorul se află în incapacitate de muncă de mai mult 
timp (în condițiile în care, ca urmare a acestei incapacități de 
muncă de lungă durată, lucrătorul ar putea cumula drepturi la 
perioada minimă de concediu anual plătit pentru mai mulți ani 
dacă posibilitatea de a reporta astfel de drepturi nu ar fi limitată 
în timp)? În cazul unui răspuns negativ la întrebarea de mai sus, 
posibilitatea de a reporta aceste drepturi trebuie să existe timp 
de cel puțin 18 luni? 

( 1 ) Directiva 2003/88/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
4 noiembrie 2003 privind anumite aspecte ale organizării timpului 
de lucru, JO L 299, p. 9, Ediție specială, 05/vol. 7, p. 3. 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Bundesverwaltungsgericht (Germania) la 19 mai 2010 — 
Mesopotamia Broadcast A/S METV/Republica Federală 

Germania 

(Cauza C-244/10) 

(2010/C 234/32) 

Limba de procedură: germana 

Instanța de trimitere 

Bundesverwaltungsgericht 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Mesopotamia Broadcast A/S METV 

Pârâtă: Republica Federală Germania
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